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ERSTE SCHRITTE
Ehe Sie beginnen …

Ehe Sie mit der Installation Ihrer neuen AMD Radeon™ PRO Grafikkarte beginnen, führen Sie eine Sichtinspektion der Karte und aller 
mitgelieferten Komponenten durch. Bitte wenden Sie sich an Ihren AMD Händler, falls Teile fehlen oder beschädigt sind. Achten Sie 
auch darauf, dass Sie die korrekten Systemanforderungen haben und die unten beschriebenen Informationen vor der Installation 
durchgelesen haben.

Systemanforderungen 

Im Folgenden werden die Mindestanforderungen für die Installation von AMD Radeon™ PRO W6000-Serie Grafikkarten beschrieben. 
Für mehr Rechenleistung und Grafik-Performance können mehrere AMD Radeon™ PRO W6000-Serie Grafikkarten im selben System 
installiert werden. Voraussetzung sind verfügbare PCI Express®-Steckplätze und eine ausreichende Kapazität des Netzteils des 
Systems.

Folgendes gilt sowohl für Einzel- als auch Multi-Karten-Installationen:

 	 PC mit mindestens einem PCI Express® x16-Grafikkarten-Steckplatz auf dem Mainboard.

	 AMD RADEON™ PRO W6800 – Systemnetzteil mit mindestens 650W 
	 AMD RADEON™ PRO W6600 – Systemnetzteil mit mindestens 350W  
	 AMD RADEON™ PRO W6400 – Systemnetzteil mit mindestens 350W  
	� Falls Sie sich wegen der Anforderungen an die Stromversorgung für mehrere GPUs nicht sicher sind, wenden Sie sich bitte an den AMD 

Kundenservice. Weitere Informationen finden Sie auf Seite 11.

	 Mindestens 16 GB Systemspeicher, 32 GB wird empfohlen

	� Unterstützte Betriebssysteme: Microsoft Windows® 10 oder Windows® 11 und Linux®.  
(Ein 64-Bit-Betriebssystem wird dringend empfohlen).

	 Es wird mindestens ein Display empfohlen, das mit einer DisplayPort™-Verbindung kompatibel ist.

Notieren von Serien- und Teilenummer

Schreiben Sie die Seriennummer und die Teilenummer auf, ehe Sie das Produkte installieren. Die Serien- und Teilenummer auf dem 
Produkt wird für die Registrierung und den technischen Support benötigt. Sie befinden sich auf einem Aufkleber auf der Rückseite der 
Grafikkarte der AMD Radeon™ PRO W6000-Serie [Abb. 01].

Abb. 01
Serien- und Teilenummer
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Bei Installation mehrerer Karten wird empfohlen, genügend Platz auf dem Mainboard zu lassen, 
sodass sich mindestens ein leerer Steckplatz zwischen den Grafikkarten befindet.PROFI-TIPP: 



WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
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Installation und Servicearbeiten an Computerkomponenten und das Erstellen von Computer-Modifikationen können gefährlich sein. 
Das Installieren, Reparieren und Warten von Computerkomponenten oder das Erstellen von Modifikationen sollte nur von geschultem 
Fachpersonal vorgenommen werden. Achten Sie vor der Arbeit mit Computerkomponenten darauf, dass der Computer vom Netzstrom 
getrennt ist und alle Komponenten vollständig entladen sind. Achten Sie darauf, sich zu erden, ehe Sie empfindliche Komponenten 
berühren, die durch statische Entladungen beschädigt werden können.

Werden die erforderlichen Sicherheitsmaßnahmen nicht eingehalten, kann dies zu ernsthaften Verletzungen und/oder Schäden an 
Computerkomponenten führen.

Dieses Produkt ist ausschließlich für die Verwendung mit kompatiblen UL-approbierten PCs 
vorgesehen, die über Installationsanleitungen verfügen, in der die Benutzerinstallation für 
diese Produktklasse beschrieben ist. Lesen Sie die Anleitung vollständig durch, ehe Sie mit der 
Installation beginnen.  Alle Sicherheits- und Installationsanleitungen sind zu lesen, bevor das 
Produkt installiert und in Betrieb genommen wird.​ Anleitungen aufbewahren: Alle Sicherheits-, 
Installations- und Betriebsanleitungen sollten zur späteren Verwendung aufbewahrt werden.​ 
Befolgen Sie alle Warnhinweise. Alle Warnhinweise des Produkts und seine Bedienungsanleitung 
müssen beachtet werden. Verwenden Sie geeignete Erdung.

ACHTUNG: 

[Gegebenenfalls] Für den dauerhaften Schutz gegen Stromschlag und Brandgefahr sollte dieses 
Zubehör nur in Produkten mit einem dreiadrigen Stecker mit Erdungspol installiert werden. 
Dieser Pol ist eine Sicherheitsvorrichtung. Entfernen Sie nicht den Massekontakt eines dreipoligen 
Steckers.

Bringen Sie das Produkt sicher an. Alle Sicherungsschrauben oder Befestigungseinrichtungen für 
das Produkt müssen vollständig festgezogen sein, sodass eine dauerhafte Verbindung zwischen 
dem Produkt und dem PC-Gehäuse gewährleistet ist, soweit vorgesehen.

ACHTUNG: 
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Installationsübersicht

Nachdem Sie sichergestellt haben, dass Ihr System die empfohlenen Mindestanforderungen erfüllt, führen Sie folgende Schritte zur 
Installation Ihrer neuen Grafikkarte durch.

Falls Sie eine Grafikkarte ersetzen, deinstallieren Sie alte Grafikkartentreiber und -Software, ehe Sie die neue AMD Radeon™ PRO 
W6000 Serie Grafikkarte installieren.

Verwendung optionaler Haltebügel

Ihre AMD Radeon™ PRO W6000-Serie Grafikkarte kann einen oder mehrere Haltebügel aus Metall erfordern. Sie dienen zur 
Verbesserung der mechanischen Stabilität der Grafikkarte bei der Installation in Desktop-Workstations.

Wenn Sie einen Erweiterungsbügel installieren möchten, bringen Sie diesen am rückseitigen Ende der Grafikkarte an und verwenden 
Sie dazu die vier enthaltenen Schrauben.

Den freien Endbügel verwenden (Nur AMD Radeon™ PRO W6400 GPU.)

Die AMD Radeon™ PRO W6000 Karte ist so konzipiert, dass sie flexibel und einfach in eine neue oder bestehende Workstation 
eingebaut werden kann. Mit der ständigen Weiterentwicklung von Workstations in unterschiedlichen Bauformen muss sich auch 
der Bügel verändern, der die GPU sichert. Um das zu unterstützen, sind im Karton zwei hilfreiche Bügeloptionen enthalten. Eine 
für Systeme in kleiner Bauform (SFF – Small Form Factor), die andere für ein standardmäßiges Workstation-Gehäuse. Sollte die 
montierte Option nicht die korrekte für das System sein, folgen Sie den Schritten unten für den Austausch des Endbügels. Das geht 
ganz einfach, schnell und bequem. 

Nachdem Sie die passende Größe des Endbügels ermittelt haben und diesen ersetzen möchten: 

	 1.	� Entfernen Sie die beiden Befestigungsschrauben, die in Abb. 02 dargestellt sind (bewahren Sie sie sorgfältig auf, da Sie sie bei 
diesem einfachen Vorgang später wieder benötigen)

	 2.	Entfernen Sie vorsichtig den vorhandenen Endbügel und bewahren Sie ihn mit der Originalverpackung auf.

	 3.	Tauschen Sie den Endbügel aus.

	 4.	�Bringen Sie die beiden Befestigungsschrauben wieder an den Befestigungsbohrungen an. Achten Sie darauf, die Schrauben nicht 
zu überdrehen.

Wenn Sie ein Mainboard mit integriertem Grafikchip verwenden, der nicht für einen externen 
Bildschirm genutzt wird, deaktivieren Sie die Grafikeinheit.PROFI-TIPP: 

Ein Haltebügel sollte nur dann an der Grafikkarte angebracht werden, wenn das Systemgehäuse für 
die Aufnahme von Haltebügeln vorgesehen ist. Bitte wenden Sie sich an AMD, wenn Sie unsicher 
sind, ob ein Haltebügel verwendet werden muss. (Siehe AMD Kundenservice auf Seite 11.)

HINWEIS: 

Option 01: Kurzer Bügel für 
Systeme in kleiner Bauform 
(SFF – Small Form Factor).

Option 02: Standardbügel für 
typische Systeme.

Abb. 02 Positionierung der 
beiden Befestigungsschrauben 
für den Bügel.
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Installation der Grafikkarte 

Auf der folgenden Seite finden Sie eine detaillierte Installationsanleitung.

	 1.	 Schalten Sie den Computer aus und trennen Sie das System vom Netz.

	 2.	Entfernen Sie ggf. andere Grafikkarten.

	 3.	Installieren Sie die Grafikkarte der AMD Radeon™ PRO W6000-Serie.

	 4.	Bauen Sie das Computersystem und das/die Display(s) wieder zusammen und stellen Sie die Verbindung her.

	 5.	Starten Sie das Computersystem, installieren Sie die AMD Treiber und die Konfigurationssoftware.

	 6.	Starten Sie den Computer neu.

ACHTUNG: 
Warten Sie nach dem Trennen des Netzkabels ca. 20 Sekunden, bevor Sie Kabel von Peripheriegeräten 
oder Komponenten vom Mainboard entfernen, um mögliche Beschädigungen der Hauptplatine zu 
vermeiden.
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Position des Stromanschlusses 

A. Netzteil

B. Grafikkarte
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	 1.	 Schalten Sie den Computer aus und ziehen Sie das Netzkabel ab.

	 2.	 Entfernen Sie das Gehäuse des Computers. 

	 3.	 Schrauben oder ziehen Sie alle Grafikkarten von der Hauptplatine des Computers ab.

	 4.	� Finden Sie den passenden PCI Express® x16-Steckplatz und entfernen Sie ggf. die entsprechende(n) Metallblende(n). Achten Sie 
darauf, dass der Steckplatz frei von internen Kabeln ist.  
 
 

	 5.	� Richten Sie die neue AMD Radeon™ PRO W6000-Serie Grafikkarte am Steckplatz aus und drücken Sie sie kräftig ein, bis sie 
vollständig sitzt.

	 6.	� Falls Ihre Karte Hilfsspannungsversorgung benötigt und direkt mit dem Netzteil verbunden werden muss, finden 
Sie das/die passende(n) Stromversorgungskabel am Netzteil und schließen Sie diese(s) an den Steckplätzen für die 
Hilfsspannungsversorgung an der Grafikkarte an.

 
 

	 7.	 Befestigen Sie die Grafikkarte mithilfe des Bügels sicher an der Rückwand.

	 8.	� Schließen Sie alle während der Installation abgezogenen Kabel wieder an und achten Sie darauf, dass keine internen Kabel die 
Komponenten im Inneren des Computers stören (z. B. den Ventilator des Kühlers).

	 9.	� Bringen Sie das Computergehäuse wieder an und stecken Sie anschließend das Stromkabel des Computers ein. Schalten Sie den 
Computer ein. Wenn Sie die Grafikkarte korrekt installiert haben, sollte der Computer normal starten.

	 10.	�Installieren Sie nun die Software und Treiber für die AMD Radeon™ PRO W6000-Serie Grafikkarte.  Starten Sie den Computer 
neu. Die neuesten Treiber finden Sie auf der AMD Website unter support.amd.com.

Sehen Sie bei Bedarf in der Bedienungsanleitung des Computers nach, wie Sie das Gehäuse abnehmen.PROFI-TIPP: 
Sofern zutreffend: Ehe Sie eine Karte installieren, die eine zusätzliche Stromversorgung erfordert, 
stellen Sie fest, ob das vorhandene Netzteil über eine solche Verbindungsmöglichkeit verfügt.PROFI-TIPP: 

Wenn Sie ein Mainboard mit integriertem Grafikchip verwenden, der nicht für einen externen 
Bildschirm genutzt wird, deaktivieren Sie die Grafikeinheit. Das wird in der Regel durch Rechtsklicken 
auf den aufgeführten Display-Adapter im Gerätemanager erreicht. Wählen Sie nun „Deaktivieren“. 
Falls Sie sich nicht sicher sind, wenden Sie sich an den Kundenservice Ihres Mainboard-Herstellers oder 
an Ihren IT-Partner.

PROFI-TIPP: 

ACHTUNG: 
Statische Elektrizität kann zu ernsthaften Schäden an Computerkomponenten führen. Leiten Sie 
die statische Ladung Ihres Körpers ab, indem Sie das Netzteil oder die metallische Oberfläche des 
Computergehäuses berühren, ehe Sie eine der Komponenten im Inneren des Computergehäuses 
berühren. So vermeiden Sie deren Beschädigung.

7Professionelle Grafikkarten für außergewöhnliche 
Performance mit Schwerpunkt auf Zuverlässigkeit, 
Stabilität und Softwarezertifizierungen.

KURZANLEITUNG  
FÜR DIE INSTALLATION VON AMD RADEON™ PRO W6000-SERIE GRAFIKKARTEN

https://www.amd.com/en/support


Radeon™ PRO Treiber und Software 

Treiber sind kleine, aber wichtige Programme, mit deren Hilfe das Betriebssystem mit einem Hardwareelement wie einer 
Grafikkarte kommunizieren kann. Wenn Sie eine neue Grafikkarte installieren, müssen Sie auch den passenden Treiber sowie die 
Konfigurationssoftware für Ihre Grafikkarte der AMD Radeon™ PRO W6000-Serie installieren, um die Möglichkeiten der Grafikkarte 
voll nutzen zu können. Es wird außerdem empfohlen, die Treiber für Grafikkarten der AMD Radeon™ PRO W6000-Serie jedes Mal neu 
zu installieren, wenn Sie das Betriebssystem neu installieren oder aktualisieren.

	Die neuesten Treiber finden Sie auf der AMD Website unter support.amd.com. 

	� Lesen Sie, wie Sie Radeon™ PRO Software auf einem Windows® basierten System installieren: amd.com/de/support/kb/faq/pdh-install

	  �Erfahren Sie, wie Sie Radeon™ PRO Software von einem Windows® basierten System deinstallieren: amd.com/de/support/kb/faq/pdh-uninstall

Displayausgabe-Adapter und Dongles 

können für den Anschluss von Displays verwendet werden, die nicht​ direkt von den Verbindungstypen auf der Grafikkarte unterstützt 
werden.

Adapter/Dongles, die nicht zusammen mit der Grafikkarte bereitgestellt werden, erhalten Sie bei Ihrem AMD Händler. Wenn Sie 
Displays an einem DisplayPort™-Anschluss anschließen, kann die Art des Adapters und des Displays ausschlaggebend dafür sein, wie 
viele Displays mit der Grafikkarte verwendet werden können.

  �Ein aktiver Adapter ermöglicht es, ein Display ohne DisplayPort™ an einem DisplayPort™-Anschluss anzuschließen und dabei native 
DisplayPort™-Signale zu nutzen.

  �Mit einem passiven Adapter ist es ebenfalls möglich, ein Display ohne DisplayPort™ an einem DisplayPort™-Anschluss anzuschließen. Dabei 
werden jedoch keine DisplayPort™-Signale genutzt.

  �Die Übertragung von Audio- und Videodaten zwischen Varianten desselben Verbindungstyps (z. B. Mini DisplayPort™ auf Standard-
DisplayPort™ und umgekehrt) werden als native Anschlüsse betrachtet. Weitere Informationen zu Anzahl und Typ der Displays, die 
Ihre Grafikkarte unterstützt, finden Sie in den folgenden Abschnitten.

Das Deinstallieren der Radeon PRO Software vor Installation eines anderen Grafiktreibers kann 
mögliche Dateikonflikte verhindern, die die Installation neuer Treiber stören.PROFI-TIPP: 

Verwenden Sie stets ein hochwertiges Monitorkabel, um optimale Ergebnisse zu erzielen.PROFI-TIPP: 

Typisches DisplayPort™-Kabel mit 
nützlichem Sperrmechanismus.

HARD- UND SOFTWAREINSTALLATION
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Displays anschließen

Die AMD Radeon™ PRO W6000-Serie Grafikkarte unterstützt Auflösungen bis zu 8K Ultra High Definition (UHD) über die 
DisplayPort™-Anschlüsse [Abb. 04]. Je nach Modell der Grafikkarte werden bis zu sechs Displays gleichzeitig mithilfe der integrierten 
DisplayPort™-Verbindungen unterstützt. Geräte ohne DisplayPort™ können mithilfe von Adapterkabeln angeschlossen werden.

DISPLAYKONFIGURATIONEN

Verwenden Sie möglichst nur native oder aktive Verbindungen, um die optimale Grafikleistung 
und -qualität zu erhalten.PROFI-TIPP: 

Abb. 04 Anschlüsse mit Mini-DisplayPort™ und  
Standard-DisplayPort™ Anschlüssen:

AMD Radeon™ PRO W6800 GPU

AMD Radeon™ PRO W6600 GPU

AMD Radeon™ PRO W6400 GPU  
(dargestellt mit kurzem Anschlussblech.)

Grafikkarte Display-Unterstützung: (60 Hz mit aktiviertem HDR.)

AMD Radeon™ PRO W6800 GPU 2 x bei 8K (7680 x 4320 px) 6 x bei 4K (3840 x 2160 px)

AMD Radeon™ PRO W6600 GPU 1 x bei 8K (7680 x 4320 px) 4 x bei 4K (3840 x 2160 px)

AMD Radeon™ PRO W6400 GPU 1 x bei 8K (7680 x 4320 px) 2 x bei 4K (3840 x 2160 px)
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In der folgenden Tabelle finden Sie Optionen für den Anschluss von Displays an Ihre Grafikkarte.

Displaykonfigurationen Verbindungsoptionen

CRT-Display (VGA) DisplayPort™-Verbindung mit DisplayPort™-auf-VGA-Adapter

DFP-Display (Digital Flat-Panel) DisplayPort™-Verbindung mit DisplayPort™-Kabel 
DisplayPort™-Verbindung mit DisplayPort™-auf-DVI-Adapter

HDMI™ DisplayPort™-Verbindung mit DisplayPort™-auf-HDMI-Adapter

DISPLAYKONFIGURATIONEN

Die Einschränkungen früherer GPU-Generationen von bis zu 3 (drei) passive Adapterkabel und 
der daraus resultierende Bedarf an aktiven Kabel gilt für die Radeon PRO W6000 GPU-Serie 
nicht mehr. Sie können jetzt mehr als 3 passive Adapterkabel verwenden.

PROFI-TIPP: 

Mini DisplayPort™ Typ USB-C™HDMI™VGADVI-DDisplayPort™ 

Display-Verbindungstypen: 

Typische Konfigurationen mit mehreren Displays für  Einzelbenutzer-Workstations:
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BRAUCHEN SIE WEITERE HILFE?
AMD Kundenservice

Der AMD Kundenservice für Grafikkartenprodukte hilft Ihnen bei der Lösung von Problemen und unterstützt Sie dabei, das Produkt 
zum Laufen zu bekommen. Wenn Ihr Problem nicht gelöst werden kann, werden unsere Techniker feststellen, ob die Schwierigkeiten, 
die Sie haben, auf das Produkt zurückzuführen sind, ob Ihr Produkt einen Defekt aufweist und ob Ihr Produkt unter Garantie steht.

	Weitere Unterstützung für Produkte, technische Anleitungen zur Fehlerbehebung und Kontaktdaten des AMD Kundenservice 
finden Sie unter: amd.com/support.

	Sie können dieses Online-Forum auch nutzen, um eine Serviceanfrage zu senden. Besuchen Sie bitte amd.com/de/support/
contact-email-form

	 •	� AMD Kundenservice kann nicht bei Erstattungen, Retouren oder speziellen Nachfragen helfen. Wenn die Lösung des aufgetretenen 
Problems für Ihre Entscheidung, das Produkt zu behalten, von entscheidender Bedeutung ist, liegt es in Ihrer Verantwortung 
sicherzustellen, dass Sie wissen, dass Ihr Wiederverkäufer die Frist für Rückerstattung, Rückgabe oder Umtausch einhält.

	 •	� AMD ist nicht für Kosten verantwortlich, die beim Zugang zum Kundenservice anfallen. Es wird erwartet, dass Kunden die 
Kosten im Zusammenhang mit den verfügbaren Supportoptionen überprüfen und die Methode wählen, die ihrem Bedarf und 
Budget am besten entspricht.

	 •	� Der AMD Kundenservice behält sich das Recht vor, Supportoptionen für Produkte einzuschränken, die nicht registriert sind oder 
das Ende ihrer Nutzungsdauer erreichen.

Telefonischen Support kontaktieren (täglich rund um die Uhr)

Kanada Tel.: 866 284 2093  (gebührenfrei, nur auf Englisch)

China Tel.: 400 120 3037  (Chinesisch Mo. – Fr.  von 9.30 – 17.00 Uhr BJT. Englisch außerhalb dieser Zeiten.)

Frankreich Tel.: �0800 914847  Internat. Tel.: +44 2080685178  (Französisch Mo. – Fr. 11.00 – 18.00 Uhr MEZ. Englisch 
außerhalb dieser Zeiten.)

Deutschland Tel.: �0800 182 5841  Internat. Tel.: +49 3056795870  (Deutsch Mo. – Fr.  11.00 – 18.00 Uhr MEZ. Englisch 
außerhalb dieser Zeiten)

Indien Tel.: 000 800 919 0272  (Englisch täglich, rund um die Uhr)

Japan Tel.: 0800 222 0553  (Japanisch Mo. – Fr. 9.30 – 18.00 Uhr JST. Englisch außerhalb dieser Zeiten.)

Vereinigtes Königreich Tel.: 0 800 086 9034  Internat. Tel.: +44 2080685178  (Englisch täglich, rund um die Uhr)

Vereinigte Staaten Tel.: 866 284 2093  (gebührenfrei, nur auf Englisch)

Haftungsausschluss: 

Die hier enthaltenen Informationen sind nur zu Informationszwecken gedacht und können jederzeit geändert werden. Obwohl dieses 
Dokument sorgfältig angefertigt wurde, kann es technische Ungenauigkeiten, Auslassungen und Druckfehler enthalten. AMD ist nicht 
verpflichtet, diese Informationen zu aktualisieren oder anderweitig zu korrigieren.

AMD gibt keine Zusicherungen oder Garantien in Bezug auf den Inhalt dieser Informationen und übernimmt keine Verantwortung 
für Ungenauigkeiten, Fehler oder Auslassungen, die in diesen Informationen enthalten sein könnten. AMD lehnt speziell alle 
stillschweigenden Garantien der allgemeinen Gebrauchstauglichkeit oder der Eignung für einen bestimmten Zweck ab. AMD ist in 
keinem Fall gegenüber Personen für unmittelbare, mittelbare, besondere oder sonstige Folgeschäden haftbar, die aus der Nutzung von 
Informationen in diesem Dokument entstehen, selbst wenn AMD ausdrücklich auf die Möglichkeit solcher Schäden hingewiesen hat.

Mit diesem Dokument werden keinerlei gewerbliche Schutzrechte gewährt – weder stillschweigend, durch Duldung oder anderweitig. 
Es gelten die Geschäftsbedingungen für den Kauf oder die Nutzung von AMD Produkten wie festgelegt.
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FCC Compliance Information (USA) 

Class B 
Dieses Produkt erfüllt die FCC Rules Part 15. Der Betrieb unterliegt den 
folgenden beiden Bedingungen:

	 •	 Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen verursachen und

	 •	� Dieses Gerät muss jegliche empfangene Störungen zulassen, 
einschließlich solcher, die zu unerwünschtem Betrieb führen könnten.

Dieses Gerät wurde getestet und es wurde festgestellt, dass es innerhalb 
der konstruierten Grenzen angemessenen Schutz gegen Störungen bei 
Installation in Wohngebieten bietet. Dieses Gerät erzeugt, verwendet 
und versendet Hochfrequenzenergie und kann bei einer Installation und 
Verwendung, die nicht den Anweisungen des Herstellers entspricht, 
den Funkverkehr stören. Es kann nicht garantiert werden, dass in einer 
bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Wenn dieses Gerät 
Störungen beim Rundfunk- oder Fernsehempfang verursacht, was Sie durch 
Ein- und Ausschalten des Geräts überprüfen können, sollten Sie versuchen, 
die Störungen durch folgende Maßnahmen zu beseitigen:

	 •	 Richten Sie die Empfangsantenne anders aus.

	 •	 Vergrößern Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.

	 •	� Verbinden Sie das Gerät mit einer Steckdose, die zu einem anderen 
Stromkreis als die des Empfängers gehört.

	 •	� Wenden Sie sich an den Verkäufer oder einen erfahrenen Rundfunk-
und Fernsehtechniker.

 

FCC Part 15, Subpart B, Class B

Wegen weiterer Compliance-Informationen: 
Advanced Micro Devices, Inc. 
ATTN: General Counsel 
P.O. Box 3453 
Sunnyvale, CA 94088-3453 
USA Tel: 408-749-4000

ISED Compliance Information (Kanada) 

Klasse B 
Dieses digitale Gerät der Kategorie B stimmt mit der kanadischen ICES-003 
überein:  
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B). 
Cet appareil numérique de la Classe A est conforme à la norme  
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B) du Canada.

UKCA Compliance-Information (Europäische Union) 

Klasse B 
Dieses Gerät entspricht folgenden Richtlinien:

	 •	 S.I. 2016/1091: Richtlinie zur elektromagnetischen Verträglichkeit 2016

	 •	� S.I. 2016/1101: Sicherheitsbestimmungen zum Betrieb elektrischer 
Geräte 2016

	 •	� S.I. 2012/3032: Verordnung zur Beschränkung der Verwendung 
bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten, 2012

Zentrale Anlaufstelle: 
Ansprechpartner: Sales, Advanced Micro Devices (U.K.), Ltd.   
Regus – Midsummer Court, 314 Midsummer Boulevard   
Milton Keynes, MK9 2UB, GB

CE-Konformitätsinformationen (Europäische Union) 

Klasse B 
Dieses Gerät entspricht folgenden Richtlinien:

	 •	 EMV-Richtlinie 2014/30/EU

	 •	 LVD-Richtlinie 2014/35/EU

	 •	 RoHS-Richtlinie 2011/65/EU

Zentrale Anlaufstelle:   
Ansprechpartner: Vertrieb, AMD GmbH,  
Einsteinring 24, 85609 Aschheim-Dornach, Deutschland.

Elektrische Sicherheit

	 •	 Underwriters Laboratories (UL): UL 62368-1

	 •	 Kanada: CSA C22.2 No. 62368-1-14

	 •	 Europäische Union (EU): EN 62368-1

	 •	 International: IEC 62368-1

Eine Kopie der Konformitätserklärung (DoC) zu den wesentlichen 
Anforderungen kann angefordert werden bei: Attention: Vertrieb, AMD 
GmbH, Einsteinring 24, 85609 Aschheim-Dornach - Deutschland

VCCI ITE-Konformitätsinformationen (Japan) 

Class B 
この装置は、クラスB機器です。この装置は、住宅環境で使用することを目
的 としていますが、この装置がラジオやテレビジョン受信機に近接して使
用され ると、受信障害を引き起こすことがあります。 取扱説明書に従って
正しい取り扱いをして下さい。VCCI-B

KC-Konformitätsinformationen (Korea)

Klasse B

BSMI-Konformitätsinformationen (Taiwan) 

Klasse B

Konformitätsinformationen für Marokko

Marokkanischer Regulierungsrahmen (CMIM)

RCM-Konformitätsinformationen  
(Australien und Neuseeland)

Dieses Gerät entspricht den Anforderungen der einschlägigen Australian 
Communications and Media Authority (ACMA) Standards nach dem 
Radiocommunications Act 1992 und dem Telecommunications Act 1997.

Umweltverträglichkeit des Produkts

Dieses Produkt kann vergleichbare Markierungen tragen wie 
diejenigen unten, die den Umfang der Konformität mit den 
chinesischen RoHS-Normen angeben. 

Informationen zur Konformität mit den chinesischen RoHS, 
den EU-RoHS oder EU REACH finden Sie unter Produkt-
Umweltverträglichkeit auf der AMD Website.

Konformität mit der Richtlinie über Elektro- 
und Elektronik-Altgeräte (Waste Electrical and 
Electronic Equipment – WEEE) (Europäische 
Union)

Dieses Produkt wurde von Advanced Micro Devices, Inc hergestellt..

KONFORMITÄTSINFORMATIONEN

ACHTUNG: Änderungen oder Modifikationen, 
die nicht ausdrücklich von der 

für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen 
Stelle genehmigt wurden, können dazu führen, dass der 
Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts verliert.



BLEIBEN SIE AUF DEM LAUFENDEN
Melden Sie sich für neueste Nachrichten an, die direkt in Ihrem Postfach landen:  AMD.com/ProGPUsignup

Dieses Gerät erfüllt Teil 15 der FCC-Regeln. Der Betrieb unterliegt den folgenden beiden Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Störungen 
verursachen, und (2) dieses Gerät muss jegliche empfangene Störungen zulassen, einschließlich solcher, die einen unerwünschtem Betrieb verursachen können.

© 2022 Advanced Micro Devices, Inc. Alle Rechte vorbehalten. AMD, das AMD Pfeillogo, Radeon und deren Kombinationen sind Warenzeichen von Advanced Micro 
Devices, Inc. DisplayPort™ und das DisplayPort™-Logo sind Marken der Video Electronics Standards Association (VESA®) in den USA und anderen Ländern.

PCI Express ind PCIe sind eingetragene Marken der PCI-SIG Corporation. HDMI, das HDMI-Logo und High-Definition Multimedia Interface sind Marken oder 
eingetragene Marken von HDMI Licensing, LLC in den USA und anderen Ländern. Andere Namen dienen nur zu Informationszwecken und können Marken der 

jeweiligen Eigentümer sein.
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13KURZANLEITUNG  
FÜR DIE INSTALLATION VON AMD RADEON™ PRO W6000-SERIE GRAFIKKARTEN

Professionelle Grafikkarten für außergewöhnliche 
Performance mit Schwerpunkt auf Zuverlässigkeit, 
Stabilität und Softwarezertifizierungen.

https://explore.amd.com/professional-graphics/signup



